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Contexto histórico. A sociedade
medieval.

1.

A sociedade medieval era ríxida e desigualitaria, estaba dividida en
estamentos pechados. Os estamentos privilexiados (nobreza e clero)
posuían todo o poder fronte aos estamentos non privilexiados
(fundamentalmente campesiñado e a escasa burguesía).

O campesiñado estaba obrigado a pagarlle o foro á nobreza e ao clero por
cultivaren as súas terras. Isto permitíalle aos señores viviren na opulencia.







Era Compostelá (séculos XII e XIII)



Esta etapa de esplendor para Galicia recibe o nome de Era Compostelá pola
relevancia que tiña neste momento a cidade de Santiago de Compostela,

convertida nun centro de peregrinaxe que unía Galicia con Europa.

Estamos, xa que logo, nunha época
de paz que lle deixaba moito tempo
libre á nobreza. Polo que non é raro
que neste momento apareza a lírica

trobadoresca e que os nobres
ocupen parte do seu tempo

compoñendo cantigas de
extraordinario valor artístico e

cultural.



Durante toda a Idade Media, o galego e o portugués
eran unha mesma lingua, filla do latín vulgar que os
romanos trouxeran á Gallaecia no século I a.C.
No século XII, o condado de Portugal sepárase de
Galicia e constitúe un novo reino independente.
Mentres tanto, Galicia intégrase na Coroa de Castela.
A separación política de Galicia e Portugal fará que as
diferenzas entre o galego e o portugués vaian
aumentando. Con todo, ao longo da Idade Media o
galego e o portugués son, como dixemos, a mesma
lingua.

2. A lingua galega na Idade Media
O galego-portugués



Ao longo da Idade Media, o galego (ou galego-portugués) era unha
lingua normalizada e de prestixio, empregada en todos os ámbitos,
formais e informais, por todos os estamentos sociais, desde o
campesiñado ata a nobreza.





3. A lírica medieval galego-portuguesa



3.1. ORIXES- A lírica provenzal



3.2. As cantigas, música e poesía. Autores e intérpretes







3.3. Cancioneiros e pergamiños



Foi escrito a finais do século XIII / Comezos do
XIV.
Consérvase en Lisboa, no Palacio da Ajuda
Contén 310 cantigas de amor.
Está sen rematar (presenta ilustracións e letras
capitais sen rematar de pintar, non aparecen
os nomes dos trobadores, a notación musical
sen poñer, etc.)

O Cancioneiro de Ajuda





Foron os dous copiados no século XVI en
Italia (cando xa as cantigas pasaran de
moda).
O Cancioneiro da Biblioteca Nacional
consérvase na Biblioteca Nacional de Lisboa.
O Cancioneiro da Vaticana está depositado
na Biblioteca do Vaticano.
Ambos presentan máis de 1000 cantigas.

O Cancioneiro da Biblioteca Nacional e o Cancioneiro da
Vaticana





O Pergamiño Vindel e o Pergamino Sharrer

Ademais dos grandes cancioneiros, tamén dispoñemos doutros
manuscritos menores, entre os que destacamos:

• O Pergamiño Vindel: contén sete cantigas de Martin Codax,
acompañadas (seis das sete) das notas musicais.

• O Pergamiño Sharrer: contén sete cantigas do rei Don Dinís de
Portugal, tamén coa notación musical.



3. A lírica medieval galego-portuguesa
Xéneros principais



As cantigas de amigo son breves composicións
en que unha voz poética feminina -unha
doncela namorada- expresa o amor que sente
polo seu amigo (= namorado).
A rapaza conta na cantiga as alegrías ou os
tormentos que lle produce ese amor.
A palabra clave é amigo, que case sempre
aparece nestas cantigas, xeralmente nos
primeiros versos.

4. A cantiga de amigoIntrodución



O tema central das cantigas de amigo é o amor.
Este amor pode ser un amor feliz ou infeliz: 

• Amor feliz: o amor da doncela polo amigo é
correspondido e a voz poética expresa a súa
felicidade.

• Amor infeliz: o amor que sente a doncela é
un amor non correspondido, complicado ou
prohibido. Neses casos, a voz poética manifesta
tristura, enfado...

Temas: o amor feliz ou infeliz



A cantiga de amigo está protanizada pola
doncela que fala e o amigo ao que quere.
Ademais, tamén poden aparecer outras
personaxes:
• A nai da doncela
• As amigas e as irmás da doncela
• A natureza (as ondas do mar, as flores...)
Cando aparecen estas personaxes secundarias
adoitan actuar como confidentes: a doncela fala
con elas para contarlle os seus sentimentos polo
amigo.

Personaxes



Tipos



Recursos formais
As cantigas de amigo compoñíanse para ser cantadas. Para
facilitar a memorización das cantigas, empréganse diferentes
técnicas ou recursos repetitivos. Entre os recursos máis
habituais cómpre sinalar os seguintes:

• Refrán

• Paralelismo

• Leixaprén



Recursos formais











As cantigas de amor son breves
composicións en que unha voz poética
masculina -un cabaleiro namorado- expresa
o amor que sente pola súa amada, que é
chamada senhor. Este amor é sempre un
amor non correspondido.

5. A cantiga de amor
Introdución



Nas cantigas de amor recréase unha concepción
medieval do sentimento amoroso que se coñece co
nome de amor cortés.
O amor está regulado por unha serie de normas
propias das relacións de vasalaxe da sociedade
feudal. Así, seguindo os códigos do amor cortés, o
cabaleiro debe servir á súa dama do mesmo
xeito que un vasalo serve ao seu señor feudal.
Noutras palabras, os códigos das relacións de
vasalaxe trasládanse ás relacións amorosas.

O amor cortés





O sufrimento do trobador
Tendo en conta o que acabamos de sinalar sobre o amor
cortés, non resulta raro que nas cantigas de amor o
trobador se lamente e manifeste o seu sufrimento
(pena, coita) por ese amor inalcanzable. Así, nestas
cantigas, o trobador sofre, chora, cae na loucura, perde o
sono e o apetito, desexa morrer ...



Tipos de cantigas de amor

Cantigas de refrán: teñen refrán (verso que se
repite ao final de cada estrofa)

Cantigas de mestría: non teñen refrán.
Considerábanse máis perfectas.









6. As cantigas de escarnio e maldicir
Introdución

As cantigas de escarnio e maldicir son
composicións nas que os trobadores
criticaban e facían burla de diferentes
aspectos da sociedade medieval (grupos
sociais concretos, vicios, costumes...) .













Os temas das cantigas de escarnio e maldicir son moi diversos,
xa que o obxectivo era satirizar (ridiculizar, facer burla, criticar)
diferentes aspectos da sociedade daquela época. Podemos
establecer a seguinte clasificación xeral:

• Sátira política
• Sátira social
• Sátira literaria

Os temas



Sátira política

Ridiculízase a covardía dos nobres cristiáns na guerra contra
os árabes.



Sátira social

Faise burla de todas as clases sociais. Algúns dos grupos sociais máis
atacados foron:
• Os infanzóns (nobres de segunda categoría). Criticábase deles que
quixesen aparentar ser ricos cando vivían na ruína.
• Membros da Igrexa (curas, frades, monxas...). Facían burla
especialmente da súa vida luxuriosa, criticándose por non respectar o
celibato e manter relacións sexuais.
• Soldadeiras. Era unha profesión mal vista na sociedade medieval.
Tamén se criticaban pola súa vida de luxuria.





Sátira literaria





7. As Cantigas de Santa María
Introdución

As Cantigas de Santa María
son un conxunto de 427
cantigas que tiñan como
obxectivo loar 
(eloxiar, alabar) á Virxe
María.



Autoría

• As cantigas de Santa María son un traballo colectivo, é dicir,
foron compostas por un conxunto de trobadores.

• Este traballo colectivo foi supervisado / coordinado polo rei
Afonso X o Sabio.

• O propio rei Afonso X, ademais de supervisar, tamén escribiu
algunhas das cantigas.



Tipos das cantigas de Santa María




